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Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komiteto nuomonė dėl Pasaulinio susitarimo dėl saugios, 
tvarkingos ir teisėtos migracijos įgyvendinimo remiantis ES vertybėmis 

(nuomonė savo iniciatyva) 

(2020/C 14/02) 

Pranešėjas José Antonio MORENO DÍAZ 

Plenarinės asamblėjos sprendimas 

Teisinis pagrindas 

Atsakingas skyrius 

Priimta skyriuje 

Priimta plenarinėje sesijoje 

Plenarinė sesija Nr. 

Balsavimo rezultatai 
(už / prieš / susilaikė) 

2019 1 24 

32 straipsnio 2 dalis 

Užimtumo, socialinių reikalų ir pilietybės skyrius 

2019 7 8 

2019 9 25 

546 

138 / 3 / 8 

1. Išvados ir rekomendacijos 

1.1. EESRK konstatuoja, kad ES pažanga įgyvendinant bendrą migracijos politiką yra nepakankama, o tai silpnina valstybių narių 
solidarumą, taip pat daro poveikį tinkamam įsipareigojimų laikymuisi pagal tarptautinę teisę. 

1.2. Jungtinės Tautos mano, kad migracijos valdymas turi būti vykdomas daugiašaliu būdu – Jungtinių Tautų pasaulinis susitarimas 
dėl saugios, tvarkingos ir teisėtos migracijos (1) apima keletą prioritetinių krypčių, skirtų dialogui ir bendram migracijos valdymui. 

1.3. Susitarimo turinys visiškai atitinka Europos Sąjungos sutarties 2 straipsnį, kuriame nurodomos šios pagrindinės vertybės: 
pagarba žmogaus orumui, laisvė, demokratija, lygybė, teisinė valstybė ir pagarba žmogaus teisėms, įskaitant mažumoms 
priklausančių asmenų teises. 

1.4. EESRK atkreipia dėmesį į tai, kad susitarime migracijos ir prieglobsčio klausimas sprendžiamas tarptautiniu lygmeniu ir dau-
giašaliu pagrindu, siekiant skatinti glaudesnį migrantų srautų kilmės, paskirties ir tranzito šalių bendradarbiavimą ir dialogą, kad būtų 
užtikrinama tvarkinga, saugi ir teisėta migracija. 

1.5. EESRK primena, kad pasaulinis susitarimas yra neprivaloma priemonė, kuria ES valstybėms narėms nesukuriama jokių naujų 
įpareigojimų ir kurios turinys yra visiškai pagrįstas Europos Sąjungos principais ir vertybėmis. 

1.6. EESRK apgailestauja, kad ne visos valstybės narės patvirtino šį susitarimą, ir mano, kad tai būtų buvusi puiki proga toliau siekti 
pažangos kuriant vieningą ES poziciją dėl migracijos pasauliniame kontekste. Todėl EESRK mano, jog būtina, kad visos ES valstybės 
narės ratifikuotų šį susitarimą, ir rekomenduoja, kad ES, pasitelkdama atitinkamas priemones, paaiškintų ir plėtotų savo tikslus. 
EESRK mano, kad būtų įdomu išnagrinėti galimybes dalyvauti tarpvyriausybinėse konsultacijose ir derybose dėl Tarptautinio migraci-
jos apžvalgos forumo (IMRF), kuris bus Jungtinių Tautų pasaulinio susitarimo stebėsenos priemonė, sukūrimo. 

1.7. EESRK pripažįsta ES piliečių, socialinių partnerių ir pilietinės visuomenės organizacijų pastangas – jų įsipareigojimas ir veikla 
parodė, kad ES vertybės, taigi ir šio susitarimo tikslai, yra veiksmingai įgyvendinamos. 

1.8. EESRK dar kartą išreiškia savo susirūpinimą dėl to, kad kraštutinės dešiniosios politinės jėgos bando paversti migracijos 
reiškinį problema, kuri kelia įtampą ir skatina neapykantą kurstančias kalbas, o tai savo ruožtu dar labiau skaldo ir supriešina ES, kuri 
nesugeba pateikti tinkamų pasiūlymų. 

(1) JT rezoliucija 73/195. 
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2. Bendrosios aplinkybės 

2.1. 2018 m. gruodžio mėn. Marakeše (Maroke) buvo priimtas pasaulinis susitarimas dėl saugios, tvarkingos ir teisėtos migracijos 
(toliau – Pasaulinis susitarimas). 

2.2. Pasaulinis susitarimas – tai neprivalomas susitarimas, kuriuo siekiama nustatyti pagrindinius migracijos reiškinio valdymo 
klausimus kilmės, tranzito ir paskirties šalyse. Juo taip pat siekiama sukurti konstruktyvių ir praktinių pasaulinių diskusijų dėl dau-
giašalio migracijos valdymo scenarijų. 

2.3. Šis pasaulinis susitarimas yra dviejų ankstesnių iniciatyvų rezultatas: viena jų – Darnaus vystymosi darbotvarkė iki 2030 m., 
kurią patvirtino valstybės narės ir kurioje išdėstytas bendras strateginis požiūris (2). Kita iniciatyva – tai Niujorko deklaracija dėl 
migrantų ir pabėgėlių, kurioje išdėstyta pasaulio lyderių politinė valia gelbėti gyvybes, ginti žmogaus teises ir dalytis atsakomybe už 
migracijos valdymą visame pasaulyje. Ja patvirtino visos valstybės narės. 

2.4. Susitarimą 2018 m. gruodžio 10 d. Marakeše priėmė 164 šalys, o tų pačių metų gruodžio 19 d. jis buvo patvirtintas Jungtinių 
Tautų Generalinėje Asamblėjoje, kur 152 narių balsavo už, 12 – susilaikė ir 5 balsavo prieš (Čekija, Vengrija, Izraelis, Lenkija ir 
Jungtinės Amerikos Valstijos). 

2.5. Tolesni JT veiksmai įgyvendinant šį susitarimą bus Pasaulinio migracijos tinklo kūrimas ir kas ketverius metus vyksiančio 
Tarptautinio migracijos forumo (IMRF) (pirmą kartą jis turėtų būti surengtas 2022 m.) organizavimas. 

3. ES reglamentavimo aplinka ir EESRK darbas migracijos srityje 

3.1. ES sutarties 2 straipsnyje nurodoma, kad „Sąjunga yra grindžiama šiomis vertybėmis: pagarba žmogaus orumui, laisve, 
demokratija, lygybe, teisine valstybe ir pagarba žmogaus teisėms, įskaitant mažumoms priklausančių asmenų teises. Šios vertybės yra 
bendros valstybėms narėms, gyvenančioms visuomenėje, kurioje vyrauja pliuralizmas, nediskriminavimas, tolerancija, teisingumas, 
solidarumas ir moterų bei vyrų lygybė“. 

3.2. 2018 m. kovo mėn. Europos Komisija Tarybai pateikė pasiūlymą dėl sprendimo patvirtinti susitarimą (3), manydama, kad jis 
atitinka Europos Sąjungos padarytą pažangą imigracijos ir prieglobsčio srityje. 

3.3. Pasiūlyme dėl sprendimo Komisija primena, kad susitarime nustatytas bendrų saugios, tvarkingos ir teisėtos migracijos tikslų 
sąrašas ir kad juo nenustatomi jokie teisiniai įpareigojimai pagal nacionalinę ar tarptautinę teisę, ir net nesiekiama to daryti. 

3.4. EESRK visuomet ryžtingai tvirtino, kad migraciją reikėtų laikyti įprastu reiškiniu, kuris vyko per visą žmonijos istoriją ir 
žmogaus raidą, taip pat kad būtina teisėtai, veiksmingai, tvarkingai ir saugiai valdyti migracijos srautus, nesvarbu aš migrantai atvyksta 
į ES dėl ekonominių priežasčių, ar siekdami tarptautinės apsaugos. 

3.5. Kad būtų skatinama atvira, konstruktyvi ir plataus požiūrio diskusija, nuo 2015 m. EESRK rengia Europos migracijos forumą, 
kuriame migracijos klausimus aptaria pilietinės visuomenės organizacijos, ES institucijos ir įvairaus lygmens ES valstybių narių 
politiniai veikėjai (4). 

3.6. EESRK taip pat aktyviai rengia nuomones migracijos klausimais, ypač pastaruosius keletą metų (5). 

3.7. Savo ruožtu Europos Komisija, įgyvendindama 2015 m. Europos migracijos darbotvarkę, siekė pagerinti tiek ekonominės 
migracijos, tiek tarptautinės apsaugos reglamentavimo sistemą, tačiau ji susidūrė su griežtu Tarybos pasipriešinimu (todėl nebuvo 
parengta naujų priemonių) ir ypač su kai kurių valstybių narių šioje srityje iškeltomis kliūtimis. 

3.8. Bet kuriuo atveju, nuo 2015 m. pasiekti rezultatai yra nuviliantys ir turėtų paskatinti konstruktyvius svarstymus, nes pažanga 
padaryta tik vykdant įprastą neteisėtos imigracijos pažabojimą, persekiojant žmonių gabenimo tinklus ir uždarant sienas. 

(2) COM(2016) 739 final. 
(3) COM(2018) 167 final. 
(4) 2015 m. Europos migracijos forume buvo nagrinėjamas mišrių migrantų srautų valdymas Viduržemio jūros regione, 2016 m. – darbo jėgos 

migracija ir integracija, 2017 m. – migrantų galimybės naudotis teisėmis ir paslaugomis ES, 2018 m. – migrantų integracija į darbo rinką. 
2019 m. balandžio mėn. buvo sprendžiamas klausimas, kaip užtikrinti teisėtus ir saugius migracijos į ES būdus. 

(5) OL C 62, 2019 2 15, p. 184; OL C 125, 2017 4 21, p. 40; OL C 75, 2017 3 10, p. 97; OL C 34, 2017 2 2, p. 144; OL C 75, 2017 3 10, p. 75; 
OL C 264, 2016 7 20, p. 19; OL C 71, 2016 2 24, p. 46. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/PDF/?uri=CELEX:52016DC0739&from=LT
https://ec.europa.eu/transparency/regdoc/rep/1/2018/EN/COM-2018-167-F1-EN-MAIN-PART-1.PDF
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/PDF/?uri=CELEX:52018AE3636&from=LT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/PDF/?uri=CELEX:52016AE5234&from=LT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/PDF/?uri=CELEX:52016AE4410&from=LT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/PDF/?uri=CELEX:52016AE2981&from=LT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/PDF/?uri=CELEX:52016AE2508&from=LT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/PDF/?uri=CELEX:52016AE2508&from=LT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/PDF/?uri=CELEX:52016AE2508&from=LT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/PDF/?uri=CELEX:52016AE0262&from=LT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/PDF/?uri=CELEX:52015AE4319&from=LT
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4. EESRK pozicija dėl Pasaulinio susitarimo turinio 

4.1. Susitarimo preambulėje teigiama, kad „pabėgėliai ir migrantai turi teisę naudotis tomis pačiomis visuotinėmis žmogaus 
teisėmis ir pagrindinėmis laisvėmis ir jos visada turi būti gerbiamos, saugomos ir užtikrinamos“. 

4.2. Susitarime pripažįstama, kad „teisinės valstybės principo laikymasis, procedūrinės garantijos ir teisė kreiptis į teismą yra labai 
svarbūs visiems migracijos valdymo aspektams. Tai reiškia, kad valstybėms ir viešosioms bei privačioms institucijoms ir subjektams, 
taip pat privatiems asmenims taikomi viešai paskelbti teisės aktai, kurie vykdomi vienodai, taikomi nepriklausomai ir yra suderinti su 
tarptautine teise“. 

4.3. Pasauliniame susitarime išdėstyti 23 tvarkingos, saugios ir teisėtos migracijos tikslai ir ne kartą nurodoma, kad visų jų turi būti 
siekiama atsižvelgiant į valstybių kompetenciją ir pageidavimus. 

4.4. 1 tikslas – „Rinkti ir naudoti tikslius ir išskaidytus duomenis rengiant įrodymais pagrįstą politiką“. EESRK pažymi, kad 
Eurostato tikslas ir yra rinkti tikslius duomenis, kad būtų galima geriau suprasti realią padėtį Europoje ir palyginti valstybes nares, 
siekiant pagerinti viešųjų priemonių kokybę (6). 

4.5. 2 tikslas – „Kuo labiau sumažinti neigiamų ir struktūrinių veiksnių, dėl kurių žmonės verčiami išvykti iš savo kilmės šalies“ 
susiejamas su tikslais, išdėstytais 2004 m. Hagos programoje ir 2015 m. ES patikos fondo Afrikai nuostatose – jose Europos Sąjunga 
pabrėžė, kad būtinas visapusiškas, visus migracijos etapus apimantis požiūris „į pagrindines migracijos priežastis“ (7) bei kitus klausi-
mus. 

4.6. 3 tikslas – „Teikti tikslią ir savalaikę informaciją visais migracijos etapais“. EESRK primena Europos Komisijos darbą įgyvendi-
nant bandomuosius projektus (8), kuriais buvo siekiama nustatyti teisėtus migracijos kelius, ir atkreipiant į tai dėmesį bei informuojant 
apie neteisėtų maršrutų (9) pavojus, ypač pažeidžiamiausiems migrantams. 

4.7. 4 tikslas – „Užtikrinti, kad visi migrantai turėtų savo teisinės tapatybės įrodymą ir tinkamus dokumentus“. EESRK atkreipia 
dėmesį į tai, kad SESV 79 straipsnio 2 dalies a punkte numatyta imtis priemonių, nustatančių „valstybių narių ilgalaikių vizų ir leidimų
gyventi išdavimo standartus“, ir kad norint patekti į Šengeno erdvę, reikia turėti reikiamus dokumentus. 

4.8. 5 tikslas – „Didinti teisėtų migracijos kelių prieinamumą ir lankstumą“. Šiuo požiūriu EESRK ragina Komisiją toliau daryti 
pažangą aktyviau plėtojant teisėtus kelius – kai kurie jų buvo aptarti paskutiniojo pranešimo apie Europos Sąjungos padėtį 
svarstymuose (10). 

4.9. 6 tikslas – „Skatinti sąžiningą ir etišką įdarbinimą ir užtikrinti deramą darbą garantuojančias sąlygas“. EESRK ne kartą pabrėžė, 
kad, laikantis pagrindinių Tarptautinės darbo organizacijos konvencijų ir darnaus vystymosi tikslų (DVT), svarbu užtikrinti deramą 
darbą ir galimybę darbuotojams iš užsienio jį gauti (11). 

4.10. 7 tikslas – „Spręsti ir mažinti su migracija susijusias pažeidžiamumo problemas“. EESRK dar kartą atkreipia dėmesį į 
pagrindinius principus, išdėstytus ES sutarties 2 straipsnyje, ir į bendros imigracijos ir prieglobsčio politikos tikslą sumažinti 
migrantų, nepilnamečių ir tarptautinės apsaugos prašančių asmenų pažeidžiamumą (12). 

(6) Eurostatas. Migracijos ir gyventojų migrantų statistika. 
(7) OL C 53, 2005 3 3, p. 1. 
(8) COM(2017) 558 final. 
(9) COM(2017) 558 final. 
(10) Europos Komisija, 2018 m. pranešimas apie Sąjungos padėtį. Sąlygų saugiai ir teisėtai patekti į Europą gerinimas. 
(11) EESRK nuomonė „Europos ir Viduržemio jūros regiono tikslai po 2015 m.“ (OL C 383, 2015 11 17, p. 44). 
(12) COM(2015) 240 final. 

https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php?title=Migration_and_migrant_population_statistics/lt
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/PDF/?uri=CELEX:52005XG0303&from=LT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/PDF/?uri=CELEX:52017DC0558&from=LT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/PDF/?uri=CELEX:52017DC0558&from=LT
https://ec.europa.eu/commission/sites/beta-political/files/soteu2018-factsheet-legal-pathways_lt.pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/PDF/?uri=CELEX:52015IE0612&from=LT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/PDF/?uri=CELEX:52015AE4319&from=LT
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4.11. 8 tikslas – „Gelbėti gyvybes ir imtis koordinuotų tarptautinių iniciatyvų dėl dingusių migrantų“. EESRK apgailestauja dėl kai 
kurių valstybių narių požiūrio į skęstančiųjų gelbėjimą ir primena valstybių narių įsipareigojimą laikytis tarptautinės jūrų teisės nuos-
tatų dėl skęstančiųjų jūroje gelbėjimo ir pagalbos jiems suteikimo bei šiuo tikslu ES vykdomas operacijas. EESRK taip pat nori pabrėžti 
asmenų ir organizacijų, kurie, kartais net nepaisydami tam tikrų ES Vyriausybių grasinimų ir kriminalizavimo, padeda ir gelbsti gyvy-
bes, darbą (13). 

4.12. 9 tikslas – „Stiprinti tarpvalstybinį atsaką, reaguojant į neteisėtą migrantų gabenimą“. EESRK primena, kad tai yra vienas Padė-
jimo direktyvos (14) tikslų (tačiau apgailestauja, kad direktyvoje numatyta leidžianti nukrypti nuostata dėl humanitarinės pagalbos 
nebuvo pakankamu mastu perkelta į nacionalinę teisę); šis tikslas taip pat įtrauktas į ES kovos su neteisėtu migrantų gabenimu 
veiksmų planą. 

4.13. 10 tikslas – „Užkirsti kelią prekybai žmonėmis, kovoti su ja ir ją panaikinti tarptautinės migracijos kontekste“. EESRK pažymi, 
kad tai yra prioritetinis tikslas (15), kurio siekiant taip pat dalyvauja Europolas ir vykdomos operacijos (kurias būtų galima patobulinti), 
pavyzdžiui, Europos Sąjungos karinė operacija „Sophia“ Viduržemio jūros regiono pietų centrinėje dalyje. 

4.14. 11 tikslas – „Integruotai, saugiai ir koordinuotai valdyti sienas“. EESRK pažymi, kad tai yra vienas iš pagrindinių Europos 
Sąjungos tikslų, kaip nurodyta SESV 67 straipsnyje. 

4.15. 12 tikslas – „Padidinti migracijos procedūrų, kuriomis užtikrinamas tinkamas asmens reputacijos patikrinimas, vertinimas ir 
nukreipimas, tikrumą ir nuspėjamumą“. EESRK primena, kad tai yra viena iš FRONTEX agentūros užduočių, tačiau atkreipia dėmesį į 
tai, kad ši nuostata ne visada užtikrina didesnį politinio atsako pajėgumą. 

4.16. 13 tikslas – „Taikyti migrantų sulaikymą tik kaip kraštutinę priemonę ir ieškoti kitų alternatyvų“. EESRK atkreipia dėmesį į tai, 
kad Grąžinimo direktyvoje (16) jau nustatyta, kad sulaikymas turėtų būti siejamas su grąžinimo procesu, taikomas tik tam tikromis 
aplinkybėmis ir atsižvelgiant į garantijas, pavyzdžiui, teisminę peržiūrą, ir kad sulaikymo laikotarpis negali būti ilgesnis kaip šeši mėne-
siai (17). 

4.17. 14 tikslas –„Gerinti konsulinę apsaugą, pagalbą ir bendradarbiavimą per visą migracijos ciklą“. EESRK mano, kad būtina išna-
grinėti galimybes, kurių atveria Europos Parlamento iniciatyva dėl teisėkūros procedūra priimamo akto dėl humanitarinių vizų (18) – ji 
suteiktų galimybę tarptautinės apsaugos siekiantiems asmenims kreiptis dėl vizos į ES ambasadas ar konsulatus užsienyje. 

4.18. 15 tikslas – „Suteikti migrantams galimybę naudotis pagrindinėmis paslaugomis“. EESRK atkreipia dėmesį į tai, kad nuo 
1999 m. Europos Sąjunga siekia užtikrinti teisingas sąlygas trečiųjų šalių piliečiams, teisėtai gyvenantiems jos valstybių narių teritori-
joje. Komitetas taip pat primena, kad Pasaulio sveikatos organizacijos Europos biuro (19) ataskaitoje nurodoma, jog visuomenės 
sveikatos priežiūra yra neatsiejama nuo pabėgėlių ir migrantų sveikatos priežiūros. 

4.19. 16 tikslas – „Užtikrinti migrantų ir visuomenės įgalėjimą siekiant užtikrinti visišką įtrauktį ir socialinę sanglaudą“. EESRK 
aiškiai pabrėžia migrantų socialinės įtraukties į Europos visuomenę svarbą – tai yra Europos Sąjungos prioritetas nuo Tamperės susiti-
kimo, šiuo klausimu buvo parengta daug esminių iniciatyvų, įskaitant 2016 m. Trečiųjų šalių piliečių integravimo veiksmų planą (20). 

4.20. 17 tikslas – „Pašalinti visų formų diskriminaciją ir skatinti įrodymais grindžiamą viešąjį diskursą siekiant pakeisti migracijos 
suvokimą“. EESRK ne kartą pabrėžė kovos su diskriminacija visose srityse ir veiksmų prieš ksenofobiją ir rasizmą skatinimo svarbą. 
Itin svarbi šioje srityje yra Pagrindinių teisių agentūros veikla. Atsižvelgdamas į tai (21), EESRK pabrėžia, kad reikia plėtoti naują nara-
tyvą apie migraciją, kad Europos visuomenei būtų lengviau apie ją susidaryti deramą nuomonę, naudojant šviečiamąjį ir didaktinį 
diskursą, kuris užkirstų kelią melagingai informacijai ir neapykantą kurstančioms kalboms migracijos atžvilgiu, taip pat sudarytų 
palankias sąlygas naujam naratyvui apie pagarbą. 

(13) Žr. http://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2016/536490/IPOL_STU(2016)536490_EN.pdf ir 
http://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2018/608838/IPOL_STU(2018)608838_EN.pdf. 

(14) 2002 m. lapkričio 28 d. Tarybos direktyva 2002/90/EB. 
(15) „The EU’s global engagement to counter human smuggling and trafficking networks“, 2019 m. kovo mėn.. 
(16) OL L 348, 2008 12 24, p. 98. 
(17) OL C 159, 2019 5 10, p. 53 
(18) 2018/2271 (INL) Humanitarinės vizos. 
(19) Pasaulio sveikatos organizacija, Ataskaita dėl pabėgėlių ir migrantų sveikatos PSO Europos regione. 
(20) COM(2016) 377 final. 
(21) OL C 110, 2019 3 22, p. 1. 

http://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2016/536490/IPOL_STU(2016)536490_EN.pdf
http://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2016/536490/IPOL_STU(2016)536490_EN.pdf
http://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2018/608838/IPOL_STU(2018)608838_EN.pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/PDF/?uri=CELEX:32002L0090&from=LT
https://eeas.europa.eu/sites/eeas/files/migration_smuggling_and_trafficking.pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/PDF/?uri=CELEX:32008L0115&from=LT
https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2019:159:SOM:LT:HTML
https://oeil.secure.europarl.europa.eu/oeil/popups/ficheprocedure.do?lang=&reference=2018/2271(INL)
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/311347/9789289053846-eng.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://ec.europa.eu/home-affairs/sites/homeaffairs/files/what-we-do/policies/european-agenda-migration/proposal-implementation-package/docs/20160607/communication_action_plan_integration_third-country_nationals_en.pdf
https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2019:110:SOM:LT:HTML
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4.21. 18 tikslas – „Investuoti į įgūdžių ugdymą ir sudaryti palankesnes sąlygas abipusiam įgūdžių, kvalifikacijų ir kompetencijų pri-
pažinimui“. Priėmus 2004 m. bendruosius pagrindinius migrantų integracijos principus buvo pabrėžta užimtumo ir švietimo svarba 
skatinant užsieniečių integraciją Europos Sąjungoje. Šiuo atžvilgiu labai svarbus patirties, diplomų ir įgūdžių pripažinimas – EESRK 
mano, kad būtina daryti pažangą užsieniečiams taikant Europos Sąjungos pripažinimo ir patvirtinimo procedūras, kaip nurodyta 
Europos pabėgėlių ir tremtinių tarybos 2007 m. ataskaitoje (22). 

4.22. 19 tikslas – „Sukurti būtinas sąlygas, kad migrantai ir išeiviai galėtų visapusiškai prisidėti prie darnaus vystymosi visose šalyse“. 
Pastaraisiais metais Europos Komisija pripažino, kad išeiviai yra sąsaja tarp Europos realijų ir jų kilmės šalių. Tai atsispindi paskutin-
iame Prieglobsčio, migracijos ir integracijos fondo kvietime teikti paraiškas, nes išeiviai yra itin patikimas partneris, galintis kalbėti 
apie migracijos maršrutus kilmės vietoje EESRK mano, kad su išeiviais susijusį potencialą galima toliau tirti ir naudotis bendromis jų 
suteikiamomis galimybėmis (23). 

4.23. 20 tikslas – „Skatinti greitesnes, saugesnes ir ekonomiškesnes perlaidas ir finansinę migrantų integraciją“. ES siekia užtikrinti 
finansinę įtrauktį, tiek ES šalyse gyvenančių užsienio piliečių finansinės integracijos didinimo, tiek kaimyninių šalių finansų sistemos 
stiprinimo požiūriu (24). EESRK mano, kad būtina ir toliau užtikrinti vienodas sąlygas ES gyvenantiems užsieniečiams ir sudaryti 
paprastesnes galimybes siųsti perlaidas siekiant užtikrinti jų teigiamą poveikį tiek paskirties, tiek kilmės šalyse, kaip pažymėjo ir Euro-
pos investicijų bankas (25). 

4.24. 21 tikslas – „Bendradarbiauti siekiant užtikrinti saugų ir orų grąžinimą ir readmisiją bei tvarią reintegraciją“. Vykdant bendrą 
imigracijos politiką labai svarbus vaidmuo tenka grąžinimo ir readmisijos politikai. EESRK nori atkreipti dėmesį į būtinybę užtikrinti, 
kad šios priemonės būtų plėtojamos taip, kaip nustatyta ES teisės aktuose, maksimaliai laikantis individualių ir procedūrinių garantijų. 
Savo ruožtu EESRK pakartoja, kad reikia sudaryti palankias sąlygas saugiai ir oriai reintegracijai, kaip įtvirtinta ES ir Tarptautinės 
migracijos organizacijos bendroje migrantų apsaugos ir reintegracijos iniciatyvoje (26). 

4.25. 22 tikslas – „Nustatyti socialinės apsaugos ir įgytų išmokų perkeliamumo užtikrinimo mechanizmus“ – šioje srityje nemažai 
nuveikta vidiniu Bendrijos požiūriu. EESRK mano, kad būtina toliau siekti pažangos šiose teisių perkėlimo srityse, užtikrinant 
saugesnį judumą, ir išnagrinėti iniciatyvas, pavyzdžiui, Iberijos pusiasalio ir Lotynų Amerikos daugiašalį socialinės apsaugos 
susitarimą (27), kuriame dalyvauja valstybės narės Ispanija ir Portugalija. 

4.26. 23 tikslas – „Stiprinti tarptautinį bendradarbiavimą ir pasaulinius saugios, organizuotos ir teisėtos migracijos aljansus“. Šis 
tikslas nuo pat pradžių buvo svarbus Europos imigracijos ir prieglobsčio politikos ramstis. 

2019 m. rugsėjo 25 d., Briuselis 

Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komiteto 
pirmininkas 
Luca JAHIER 

(22) Žr. https://www.ecre.org/wp-content/uploads/2016/07/ECRE-Submission-in-response-to-the-European-Commission-s-Green-Paper-on-the-
Future-of-the-CEAS_September-2007.pdf, COM(2007) 301 final. Ši tema jau nurodyta komunikate COM(2016) 377 final. 

(23) ES leidinys „How West African migrants engage with migration information en-route to Europe“. 
(24) ES iniciatyva dėl finansinės įtraukties. 
(25) EVIPP, Tyrimas dėl dirbančių asmenų perlaidų veiksmingumo gerinimo Viduržemio jūros regiono šalyse. 
(26) ES ir Tarptautinės migracijos organizacijos bendra migrantų apsaugos ir reintegracijos iniciatyvą. 
(27) Iberijos pusiasalio ir Lotynų Amerikos socialinės apsaugos organizacija (OISS), Iberijos pusiasalio ir Lotynų Amerikos daugiašalis socialinės apsau-

gos susitarimas (nuoroda tik ispanų ir portugalų kalbomis). 

https://www.ecre.org/wp-content/uploads/2016/07/ECRE-Submission-in-response-to-the-European-Commission-s-Green-Paper-on-the-Future-of-the-CEAS_September-2007.pdf
https://www.ecre.org/wp-content/uploads/2016/07/ECRE-Submission-in-response-to-the-European-Commission-s-Green-Paper-on-the-Future-of-the-CEAS_September-2007.pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/PDF/?uri=CELEX:52007DC0301&from=LT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/PDF/?uri=CELEX:52016DC0377&from=LT
https://publications.europa.eu/lt/publication-detail/-/publication/85a216f9-42bb-11e8-b5fe-01aa75ed71a1/language-en/format-PDF/source-69531693
https://ec.europa.eu/neighbourhood-enlargement/neighbourhood/eu-initiative-financial-inclusion_en
https://www.eib.org/attachments/country/femip_workers_remittances_en.pdf
http://migrationjointinitiative.org/
https://oiss.org/convenio-multilateral/convenio-multilateral-iberoamericano-de-seguridad-social/
https://oiss.org/convenio-multilateral/convenio-multilateral-iberoamericano-de-seguridad-social/
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